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Toate drepturile rezervate, 


PREFATA. 

Perey Stuart, un (init ainericin fon 
dent si manierat, maestru în toate sport 
primit ca membru in renumiti „axe L 

Dar Perey Stuart nu reusi mali th i 
deoarece sttautele clubului prevedeat 
pot fi primiți decât 197 de membri, 

In afară de aceasta, Percy Stuart o $ 
moarte in baronctul Mae Hollister, care căuta, 


ian de 


american ea membru al clubului. k ; 
Totuşi Percy, pătrunzând cu forta în sala de şedinţe D 

clubului, ob{inu să se admită pentru dânsul o exceptie a 

“ statutelor, 

Sa pus însă conditiunea ca 

număr de probleme, propuse 


Perey Stuart să rezolve un 
vondueerea clubul wi, nu măr 
ui, adie: W7 o o S 
(n roblen o lao grea 
| ja sa, 


Rezolvarea renret diu 
încercare forta fizică ȘI si 
pregun si amorul său propriu 
i y Stuart semnă condiți 
mister William Spencer, pi 
care conţinea prima problema. Imedia 
mei insireiniri i se înmâna o altă se i 
de a doua misiune. v 
Si aceasta a fost rezolvată ou suce 
Apoi, el primi cea de a treia însărcinare, | 
»Exceniric-Clube a intrat acum 
unui tablou, care timp de câteva lu 
enormă an Paris, a 


„dela 


to 


Y; 


erufare — 
şi prin toate mijloacele, să ingreuteze primirea tânărul A 


isoare, 
olvirea pri- 
ținând cea 


„cunoscut, Va reuși oare Percy Stuart, ca in termen de opt 
zile, să comunice clubului, cine e femeia care a servit de 
anodel acestui pictor? 

Perey Stuart poate vedea mâine tabloul în sălile clu- 
bului, dar numai pentru cinei minute, 


I. UN JOBEN CURIOS. 


„»Uwmează-mă, te rog, mister Stuart«, spuse Wil- 
liam Spencer, preşedintele »Excentric-Olubuluie, când 
_ Perey Stuart isi făcu apariţia, la ora 9 seara, în biroul 
„preşedintelui clubului. »Iți voiu arăta tabloul, supra- 
numit »Enigma din Paris«. Inainte de asta însă, îți 
voiu da unele indicatiuni, absolut necesare pentru în- 

deplinivea misiunii d-tale!« 
= >Voi fi scurte, continuă presedintele, asezandu-se 


voaluri fine, 

Í Tabloul a fost expus acum loud luni la marele 
„salon de pictură din Paris, provocând admirația tutu- 
ror şi o senzație neobișnuită. Intregul Paris cra încân- 
tat de frumuseţea femeei pe care o reprezintă tabloul şi 
natural, ea fiecare vroia să afle cine a fost modelul. 
„Nimeni n'a putut însă afla. Conducătorii expoziției an 
răspuns, că nici ei nu cunose pe pieter. 

Tabloul, împachetat intr’o ladă, fusese predat intr’o 


de o frumuseţe răpitoare, al cărei trup e acoperit de 


Enigma din Parise; 
a, Faa acestei femei 
e acoperită pe jumătate de o mască neagră, Pictorul e ne- 


într'un fotoliu de lângă biroul său si invitând pe Perey | 
să ia loc pe alt scaun. »Acest tablou reprezintă o femee 


bună zt juriului expoziţiei. Cei ce au adus lada, au ple- 
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at imediat, lăsând juriului o SCrISOALG, PT Care ce- 
reau expunerea tabloului. 


Cererea a fost acceptata, iar succesul A intrecut e. 


toate aşteptările. i i 

Sau depus toate eforturile pentru Cosdoperivea 
pictorului necunoscut. Cei mai reputați experti artistici 
și-au exprimat convingerea, cà tabloul Bo datoreste 
unuia din cei mai renumiți maestrii Wa t 

Au fost întrebaţi printro circulari Goi mat cunos- 
cufi pictori din Franța si din sträinätale. Rezultata a 
rămas însă negativ. Popi au răspuns, pe Guvansul lor 
de onoare, că nu sunt autorii tabloului gi GA abit stilul, 
eat si metoda culoritului le este absolut necunoseutà. 

In ziarele pariziene au apärut critice SIRI RD; 
prin cari pictorul necunoscut cra rugat să-şi spună nu- 
mele si să accepte atât medalia de aur, cât şi marele 
premiu, decernat de juriu pentru acest tablou, s 

Nu sa anunţat însă nimeni, Probabil Gh pictorul 
nu punca mare preţ pe medatia de AME gi nipi pe coi 
100,000 franci, la cât se ridica premiul 


Mai mult încă! Un compatriot al most a fost atát 4) 


de entuziasmat de aceasta opera de arta, încât a publi- 
cat o înştiinţare in toate ziarele pariziene, Anii ca 
e dispus să. ofere un milion de [i i picto ului, dacă 
acesta îi vinde tabloul si daca ii divi W Sootul cu 
privire la persoana modelului. ae eee 
Pictorul necunoscut nu s'a sinchisit însă nici de | 
aceasta ofertă, i rate i ‘ 
Suma de un milion de franci, depusă la 9 bancă 
din Paris, n'a fost ridicată; iar enigma in jurul picto- 
rului şi modelului său persistă încă, ae 
Te vei mira, desigur, draga mister Stuart, oa » 15x- 


e ka 


L 


| rului, pretiosul tablou nu poate fi vândut. 
i 
| 


| tabloul pentru trei luni. Ca 


T păreau altora de neînvins. 


Teram decis să impuse pe oricine sar fi 


+5 


centric-Clubule a r 
tablou. 

De fapt, noi nu suntem 
nimeni nu este în stare să-l e 
zece milioane de franci. 


eusit să între în posesiunea. avostui 


proprietarii tabloului, căci 
umpere, chiar dacă ar oferi 
Fara consimţământul picto- 


Potrivit hotăririi clubului nostru, am plecat la 
Paris si am rugat comitetul expoziţiei să ne lasă nouă 
garantie că tabloul va rä- 
pus un milion de franci. Am hotarît 
apoi . că misiunea »Eixcentrie-Olubului« va fi de a 

descoperi pe frumoasa femee, care a servit ca model 
pictorului necunoscut. A tost nevoie de toată elocvenţa 
Alinea, spre a determina pe cei din comitet sä ne dea 
tabloul. In cele din urma, comitetul a recunoscut cñ 
încercarea »Bxcentric-Clubului< de a descoperi pe pic- 
tor si pe modelul său, ar fi singurul mijloc pentru des- 
legarea acestei enigme. 

»Excentric-Clubul« e cunoscut do 

si se stie că membrii nostrii 


mâne intact, am de 


ar în toată lumea 
au învins greutăți, cari 


Tabloul a fost tranportat cu cea mai 
de seamă dela Paris la New-York. 
tit transportul. 

Am închiriat in acest Scop un vapor și am angajat 
20 de dedectivi. Pe tot timpul călătoriei, dela Cher- 
bourg la New-York, am dormit pe lada, în care se găsea 
pretiosul tablou; 

Aveam lângă mine două revolvere 


mare bägare 
Eu însumi am inso- 


încărcate si 


apropiat de lada 
cu intenții ascunse. 


Kn E 


Preţioasa pictură a ajuns eu bine lu New-York si 
de atunci se găseşte intro cameră 


ar 


dosul tapetelor de mătasă, cari acoperă perefil carie- 
rei, sunt plăci masive de oţel. Usa e deasemenea inta- 
rita cu oţel. Doi dedectivi, îmbrăcaţi ca servitori, pi- 
zese zi şi noapte tabloul. F 

Ii poţi înc! 1, mister Stuart, că membrit 
»>Exeentric-Clubuluis şi-au dat toată osteneala sa des- 
lege mi I si să descopere pe frumoasa femee, redata 
asa de minunat în tabloul pictorului necunoscut. 

Poţi care au încercat, nau izbutit insi şi mi-e 
frică că am promis prea mult domnilor dela Paris. 

Ne desparte prea puţin tim 
trebue să restituim tabloul si daca nu vom reuşi că 
până atunci să spunem comitetului numele modelului, 


— 


t 


misiunea noastră rămâne neindeplinita, jay 
faima »Exeentrie-Clubului« va avea foarte mult de 
suterit, 


De aceea, ca o ultimă soluție, ne-am decis să te 
însăreinăm pe d-ta, mister Stuart, cu aceasta misiune- 

Ne-ai dovedit până acum, că esti un barhat de o 
energie si iscusinta extraordinară. Vei reusi poate in 
ceeace nau reusit membrii clubului moshu, Vei fi 
poate d-ta în stare să deslegi »enigma din Parise. 

»Si acum, te rog să mă urmezi«, încheie presedintele 
clubului, »îţi voiu arăta tabloul, care a entuziasmat 
întregul Paris!« 

Presedintele Perey 


parasi biroul iTmpreuna eu 


Stuart. Se urcară întrun ascensor, care cobori si se | 


opri intro cameră din subsolul clădirii »lxeentric® 


Clubului. 


a clubului nostrus” i 
Camera aceasta este de fapt un tezaur mare de tier. In “ji” 


np de termenul Gar. 1 


S. 


GI Ñ Ta) S L T ae 4 i 1 
Stalpi de marmoră sprijineau plafonul si o mulţi: 
4p me de becuri răspândeau o lumină vie. 


| La capătul coridorului, 


Se găsea o 


Da ca] „co ului, se | cula beu 
carela stăteau doi servitori, în livrele stu ; 


| lucitoare, 
| Mister Perey Stuart stia însă ca cei doi servitori 


jj crau de fapt dedeetivi deghizati si nu se îndoia că 
T aveau revolvere încărcate în buzuna rele lor. 


Dedectivii sn inclinara respectosi în fata presedin- 
| telui, care scoase din buzunar o cheie si deschise usa. 
TRE >t vee{i lumină!«, ordonă el servitori 
matara două candelabre de argint, cari se 
mesuţe, din dreapta si stânga usei. 


Dr, iar aceştia 
aflau pe nişte 


Dnaa Ali Di | R i 
Preşedintele trase la o parte o perdea de mătasă. 


„»Acesta, este tabloul misterios, supranumit »enigme 
din? Payee. 7 3 > va 
din’ Parise: » Venns cu masca! spuse mister Willian 
d Y re 11 de apd j nn N a 
Spencer cu 0 voce, care arata, cat de impresionat era 
hitranul de frumuseţea tabloului. 
Perey Staurt rămase ca impietrit, fixandu-si privi- 


rile asupra frumosului tablou, încadrat întro rami 
splendida de aur. 


‘ae »Venus«! murmura Percy Stuart. <h: Venus, 
zeiţa Trumusetii, redata de penelul unui artist gental, 
aşa cum na reușit nici un alt artist so tacă! 


De cea fost atât de egoist pictorul? De ce wa lăsat 
_lescoperita intreaga fata a acestei femei, de o frumu- 
sefe rapitoare?« 


f = »Toemai die cauza asta nam reuşit sa-i aflăm 
i mumele«, spuse preşedintele 


Ni na: 8 72 


0 „Masca strică totul. “In tablou mt să poate vedea i 1 


| decât partea de jos a figurei: gura, frumoasi și poe 
| splendid arcuită. Ne rămâne ÎNSĂ ascuns eeeace ¢ 
| feței omeneşti adevărata ci expresie, 


1 

| Ei, mister Stuart, mai ai acum speran{a că vet 
i 

| 

| 


ie H 1 itab 
descoperi pe femea, care a servit de model acestui tablou 
prețios? < tS cae 
st »Ored'e «, răspunse Perey Stuart, »fiindea 
sunt ferm convins că nu e nimic imposibil pe lume. 


1 | 
r a clip - 5 ey aiT ET E 
Imi permiteti însă, domnule preşedinte, sa privest 


tabloul mai de aproapele TA d r 
| — »Te poţi apropia până, la 5 pasi de i mă w 

i wai voie să-l atingi şi nici să încerci a-l fotogra ial 
»Aceasta nici nu e posibil; domnule dinte 9 
văspunse eu un stirs fin Perey Stuart, ‘aia ‘ K A 
nam în mani decât jobenul, Pentru a fotogratia, c 


— »Sărmanul meu Perey!«, raspunse ae 
punându-i mainele pe umeri. » Pare a i că nu 
vei reuşi să soluţionezi cea de a treia problemas. 

4 K Pa 


Bo: 


— »Eu sper să solut 
ni!«, răspunse Percy. 


Apoi, părăsi împreună cu bătrânul presedinte ca- 
mera, a caret ușă fu închisă cu îngrijire. Câtevă minute 
mai târziu, Perey Stuart se găsea în stradă. 

Cu pelerina sa neagr 
intro maşină, c 

»Acasăl« 

Bătrânul camerist, | întimpinându-l, îl întreabă, 
dacă poate servi masa. 

»Incă nu, prietene Jonny. A venit mister David- 
sohn? L-am chemat la mine! « 

«> — »Mister Davidsohn vă asteapta. Jobenul, vă rog. 
Ai uitat să-l scoateti din cap, Sire. 
=> Nre jobenul? Nu ţi-l dau căci am nevoie de 
4 cl. Du-l pe mister Davidsohn în biroul meu si prega- 
teste apoi camera, în care developez cliseele«. 
Mister Davidsohn, cunoscutul fotograf din New- 


ionez toate cele 197 de misiu- 


ă și lungă pe umeri, se urea 
are il aştepta şi spuse soferului: 


| i i RA F York, întră în biroul luxos al lui Perey Stuart. 
| | doar nevoie de üh äpürat fotograficle E o. ~~ »Mister Davidsohn, mi-ai dat până acum multe 
l La aceste cuvinte, Percy Stuart se apro pe Fe. dovezi asupra diseretiunii și indemanarii d-tale. Astăzi, 
a de tablou şi, ca si cum ar fi fost captivat, a ier E să-mi developezi un cliseu, seos chiar acum. Sian jari 
U fea lui, isi strânse „jobenul, la piept. Un minu B i insă că nu vei divulga nimie din ceeace vei vedea pe 
ij ziu se dădu înapoi si se înclină în fata pros ; plaea!« L ; E 
i spunându-i: N. 000 5 — »Jur, dar unde e cliseul?« 
l. — »VA mulţumese domnule pregedinte, Br N ~ »Aici«, răspunse Perey Stuart şi scoase un apa- 
| tipărit în memorie trăsăturile acestei ARI Re | rat minuscul, care era ascuns în fundul dublu al jobe- 
Mă voiu strădui so găsesc, dacă se mul Alli prin nului său. 
cei vii«. st 


»O fotografie în miniatură, pe care trebue să, mi-o 
inaresti pana mâine dimineaţa! 


Ree 
ey j 
C a | 


ne TID = "Tia 


a, mi Davids ce în ra- 
Tnsoteste-ma, mister Davidsolim, 106 voi du A, 
1 | ! t : | N UR vals 
aera de developarele... $ he ae 
A doua zi dimineata, Perey Stuart, aa “d C 
t A ARE cui îi ó > vld dn A X 
fotografia mărită a venga URII arise, 
: ý d PTS) a 
mele gratioase ale frumoasei pmet, 7 
Apoi tânărul privi fotografia printio iuni. D. 
WAR R G 5 Ae 
câteva minute exclamă cu bucurie: 000 
eo) descoperire importanta: > Venus ( N B: 
pe umărul stâng o aluniţă în forma de fragi. 5) 
Z ; 
dich AHONT 
là un indiciu pretios!« 
i a 1 c ot 
In aceias zi, Percy Stuart 
Franței. 


pami spro vapitals 


Il. LA „PASĂREA VERDE«. 


. x Y w d a + 1, a; ţi 
»Pasărea Verdes, S mai E i A S V | 
de noapte din Montmartre, era txit B A 
ansurile jazzului alternau cu romantel HLL 
de D ee tipii- oo, A i 
epre dari nw se Ste N ocupă în impul zilei, 
ee își dau întâlnire noaptea în Hrest Ee : ad 
le O societate peste mäsu ră de Eiee mă în no ! 
T S L ara aceasta 
S 2 ee TE h ‘de fea pictori, cari mu ee 
ence tablourile nici măcar pentru pi a ae oe 
cari pateau zădarnie pe la „ușile; 3 Kal N 
lasa romanele sau versurile; seu pt E 
e măcar cu ee să-şi procure materia ul de lı 7 
oe Tn afară de aceşti „obișnuiți ja es 
fură indoiala aristocrația intelectuală a t 8 


— Îl — z 


mai găseau si mulți alfi vatati: vânzători de 
care-si pierduseră serviciul din 
patronii lor, sau ofiţeri se 
achitaseră datoriile. 
distinsi, cari e 
Parisului, 


prăvălie 
cauză că furaseră pe 
ogi din armată, fiindcă nu-şi 
Se mai gäseau si mulți străini 
rau dornici să cunoască viata de plăceri a 

De unde veneau însă frumoase 
sau neobosite, fredonând 
aceasta întrebare, numai 
răspunde, 


le femei, cari dan- 
In ritmul orchestrei? 


ua 
cle singure 


ar fi putat 
a Pe timpul zilei, parte din aceste femei erau, de 
eal! < S A N S à 
“sigur, simple vânzătoare în mici magazine, iar altele 
lucrau probabil prin atelierele de croitorie sau broderie, 
Cea mai mare parte erau însă erizetele din cartie- 
rul latin, vesnice vesele SL nebunatece, Printre ele ge 
amestecau si doamne din societatea aleasă, care plicti- 


site de viata monotonă, vencau să-și petreacă. noaptea 
intro libertate fără de frâu. 


Un bal mascat la localul de noapte »Pasirea 
Verdes! @ 
Numai cine a petrecut vreodată la un asemenea 


bal, îşi poate de seama “at de mult 
obisnuitele baluri mascate. 

Ludovic al XV Hea 
Marat! 


se deosebeste de 


se plimba la brat cu fiorosul 


Lângă orchestră, la o masă mică, sta Napoleon I, 
impreună un uriaş ofiţer prusac, iar alături de ei se 
asezase o călugăriță pioasă, care în viata de toate zilele 
era... un bărbat, sculptor eu renume, 


adr 
=e 


19 — 


paral BI f y | 7 


J Ateva wile la Paris, iar 
RR Montmartre-ul, 


Ke lelov/ de profesiune, ci în cercurile aristocrației si ale 
socidtatii alese din Paris, 

Sa fie oare la mijloe numai capriciul unei” femei 
lrumoase şi distinse” Say poate că e vorba de un roman 
syntimental, cum se petrec câteodată la Paris, când 
doamne din societatea cea mai aleasă îşi daruese gra- 
tiile unora din artiştii Interesan ti? 

In timp ce Perey Stuart era frământat de aceste 
ganduri şi presupuneri, el se pregătea sa iasă în oras. 
| Tânărul american avea în Paris o vilă mică si cle- 
~ penta, la Champs Hlyseé. 

Vila era tot atât de luxos mobilata ca si palatul 
sau din New-York, iar pe servitorii de aci fi avea de 
multi ani în serviciu. 

Perey  colindase până acum. balurile mascate 
intrun costum de arlechin, Astăzi însă, intenționa să-si 
schimbe gi masca. 


Imbrăcase un costum obişnuit de pictor, cum se 
vad cu duzinele prin Montmari re: pantaloni maro de 
catifea, o jachetă din aceiaşi stofă, o cămașă, albă cu 
gulerul larg resfrant Şi © cravati, mare de matase 
neagră, 


Percy: Stuart se gas cât 
în ultimele nopţi hoinărise ear e. 
dela ora 8 seara pana la răsăritu 


izi i le de noap- 
Tânărul american vizitase toate ke i. ee 

te din acest cartier, căci îşi spusesa KC „AN d 

E numai în vreunul din loorun III E 

1 SC ate spera sa dea de uice 

i i bogat dl ae urmele modelului pin: 

ag St art cunostea perfect toate meee Ee 
ae ide tmartre e locul de întâlnire a 


‘isnlui, ştiind că Montm o ANANI 
ne A si că numai aci va putea găsi pumi A 
artis gl e ee 
3 ablou. i 
autor al pretiosului ta E 
n Ce ra de om fi cel care a gronh ee, 
mirată de toată lumea gi care igi ascunde | es 
“a i i | P. i C 
Cât de bogat sau excentrie treh gt ee 
victor, dacă refuză oferta de a i se duii 
pictor, dac d 
Creatorul acestui tablou era ret 
i unose De care Improjurari 
zetor necunoscut, J i jury! 
i împiedicau să-şi divulge nume el 


un milion de franei? i 
rândurile artistilor parizieni, Sau PONI 
Mai era însă posibilă gi 0 lrei 


pietor din 
era vreun 
damri încă, 


OI 


lufie a pro- 
laa mai apro- 


blemei. Pe aceasta, Perey Stuart o hy, 10 In loc insa de a-si ascunde fata sub mască, Perey 

ee; eas k We... i ` Stuart isi puse o barbă falsă, spre a se face cu totul de 

piată, de adevar: in jurul tabloului,- nu V T i e A 

Rataan (aH din juru è nerecunoscut. Deschise apoi un sertar, scoțând o pe- 
Secretul atât 


muci cu păr brun gi buclat, pe care şi-o potrivi pe cap 
in fata unci oglinzi ovale. 

Isi fardă uşor sprincenele si obrajii, exclamand 
"apoi triumtător: »By Jow! Sunt sigur că până gi mama 
mea dacă mi-ar pierde urmele si m'ar căuta, nu mar 


i i, ci din eau odelului, 
sa păstra din cauza pictorului, @i din „ARI 
AA „lei ae să nu fie compromis nae oe 
fe i i bata si expusese frumuseţea Priyirilor | E 
emei, care-și exp i E 

In acest caz, Perey. Stuart înţelegea ni E VL, 
{ Pash femee nu trebue căutată în rând eg 
rumoasi | e | 


—jnvartise în jurul lui yi îl observase atent, 


putea recunoaşte acum, ci ar trece pe lär 
lângă un strain! « 

La, aceste cuvinte, își puse o pă ji 
cap si isi îndesă în buzunar un por 


Nu vită, însă Să- -siia si Un 1 rov 


nae în sotul 
Perey Stuart coborî în grabă scaun 
cea în grădina vilei si esi în strada 
moasă. Se urca apoi întrun taxi, car 
rul Montmartre. 
Cand intra la »Pasărea Verdes, mal 
nute până la miezul nopţii. 
»Un foxtrot!«, striga tocmai atur 
ceremonii« al localului, care se au , 
îmbrăcat întrun frac roşu 
neagră în picioare. »Un foxtrot, i 
nilor!« i 
Perechile se inlantuira imediat. 
rilor, ceilalţi spectatori, în costume 
suiti unul înti'altul, formasera un mare 
Percy se găsea in ! ândurile din faţă 
buzunar, el părea un privitor indife 
însă, observa cu atenţie pe fiecare 
dansatoare. 


ce du- 
i a a 


P e 


E. mie Ai 


sirul de 
sălii, 
mătase. 
al dom- 


frumoasă femee 


Y 


I 


Poate încă o 
Tată, al cărei corp svelt si frumos se contura prin co- 
stumul sau simplu. 

Era costumată ca spalatoreasa din cartierul Saint 
Aytoine. Rochia simplă gi încheiată până la gat, lăsa 


\ Era 


0 tânără cu forme splendide. 


ere cele două braţe minunat de frumoase gi picioarele 

mici şi gratioase. 

Pe cap purta un tulpan de mătasa alba, 

‘are se strecurau şuvițele părului buclat. 

| De ce îl urmărea oaro, pas cu pus, aceasta tânără si 
e gi dece îi arunca, prin mască, priviri 

atente si pline de dor? 


de sub 


| »O fată oarecare din Montmartres îşi spuse Perey’ 
“Stuart, care nefiind dispus s 


să facă o astlel de eunos- 
fiinta, se grăbi spre ieşirea localului. 


Dar la afiva paşi de usa, tânără aparu din nou 


lângă el. Ea îi apucă mana şi i-o strânse puternic. Se 


sprijini apoi de umerii lui si îi sopti cu glasul stins: 

eae »Jaeques, iubitul meu, te-ai întors insfarsit? 
“Cum de ai putut, Jacques, să mă laşi atâta timp 
într'o nesiguranţă chinuitoare” e 


— N ingeli, frumoasă mascuta«, răspunse Perey, 


schimbandu-si puţin vocea. »Nu sunt cel pe care-l iet!« 
Tânăra ii incolaei gâtul cu manele ei albe, cari nu 


păreau să fie ale unei fete din cartierul Saint Antoine. 


poi, cu o voce care träda o puternică emoție, îi sopti: 
— »Jacques, nu te juca cu mine. Vrei să mă omori, 


Je căuta? Ce spera el să deseopi 
Un umăr alb de femee, cu 0 a 
fraga. Nu descoperea însă ceeace € 
trase deceptionat întrun colt al s Ibi 
atrasă de o tânără mascată, care pe timbal « eae se. 


vrei să mă arunci în braţele nebuniei! 
Cât timp mam auzit nimic de tine, am fost vesnic 
uarijorată, Tremuram si mă rugam pentru tine. Nu, 


„să-ţi vorbesc, căci am multe de povestit. Vino eu j 


-gherifi. Vino, iubitul meu! « 


„punse cu un glas pasionat tandr 


iubitul meu, acum când te-ai întors, trebue în sta 
de pe fata, 


întrun colt retras al sălii, unde vom putea vorbi ndstin- ae ait fe 
ia ( S E NYE Perey Stuart avea in fata pe cea mai frumoasă si 


»Asta se poate sfârşi cu o aventura nostimac 
gândi tânărul american. Fără îndoială ea tânăra 
una din vizitatoarele obisnuite ale Păsări Verki«. 
Poate că îi va fi totusi de folos. Ponte că slie ceva dhs- 
pre modelul care-l interesa. ` ‘a 

Se resemna deci si o urmă. b ) 

Se retrasera împreună întrun colf aseuns al a) 
care era despartit de locul de dans printo perdga 
grea de catifea. K 

— »>Te asigur însă, frumoasi im 
sita«, spuse Percy Stuart, dupa ce tân 
urma lor perdeaua. »Crede-ma, nu sun 


privea cu ochii ei mari gi frumoşi, înflăcărăți de dra- 
goste și pasiune. 

»Uite Jacques, aga le-am sărutat altădată, asa te 
sărut si acum!« sopti ca, îmbrăţisându-l si sărutându-l 
cu patima. 

Perey Stuart rămase buimăcit. Ca un fulger, un 
gând îi strabatu minton, facindu-l să se înfioare de 
emoție. 

Unde mai văzuse el oare această figură de o fru- 
museţe răpitoare? Această gură frumoasă, bărbia fin 
arcuită, braţele albe si plastie formate, gâtul fin... 
>Enigma din Paris!« isi spuse el. »Pentru numele 


ante 


i osti gte- S 
W trăsese in” 1 
Ul care si 


| 


profite de pe urma unei astfel de er intr ade i A pitas RAN T 
var foarte drăguță, dar pe Re : lui Dumnezeu, m găsit-o! Numai dânsa poate fi femeea 
LA A U L L 


de o frumusețe răpitoare, care a servit drept model ne- 
cunoscutului pictor, pentru acel tablou senzaţional. Si 
ca crede că eu sunt pictorul! Ah, am ajuns la ţintă! < 


Jacques«, id 
— »Ba tu esti Jacques, tu oy Meule rast l 

i fina să-ţi 
e de timpu- 
Nu-ţi mai 
mi? Nu-ţi 
Ve ţi-am 


— »Sărută-mă Jacques«, suspină frumoasa străină. 
Unde e pasiunea ta de altădată, dragul meu? Ah. dar 
ce inseamnă asta? Cine vine? Fugi, dragul meu! Fugi 


sărut buzele iubite, lasă-mă să-mi redi 
rile când am fost atât de fericiţi im 

amintesti de frumosul castel de po. nali 
mai amintesti de odaia mica si retrasă, Ti 
instalat atelierul? Nu-ţi mai reamintesti ie din 
toate acestea, Jacques? Cat de fericiţi eram atunci, cu $ 
toate ca ne amenninta un pericol atât de mare? Vreau 
să-ţi adue aminte de acele timpuri fericite. Sarutarile 
mele îți vor dovedi că n'am încetat să fe iubese, scum- 
pul meu Jacques! « S 


= Seofand un țipăt nebun de groază, frumoasa femee 
sari înapoi şi cu o mişcare repede își puse din nou mas- 

ca de mătase. 

O mână violentă trase la o parte perdeaua neagră 
_ de catifea, Şase bărbaţi vanjosi, cari cu toate că eran 

custumaţi ca tuyei, se cunoştea că sunt de meserie ha- 
SA x 


RE, LRN 


M 
Be 


ee e UE 


In clipa următoare, necunoscuta îsi scoase masca | 


distinsă, femee, din câte văzuse în viata sa. Tânăra île 


nenorocitule, căci altfel esti pierdut pentru totdeauna! 


oe ee 
mali, se năpustiră 
străine. 

— »Dati drumul femeii!e, ordonă unul din OM 
rui fata era acoperită de o mască neagră. »Pe aa ap 
legaţi-l însă, Ha, ha, dragul meu, trăi aci pe “i uri 
Bosforului, iar cine încearcă sa răpească nù RX 
finmoasa din harem, pe acela îl suprimam! Repede, 
legaţi-l bine si duceţi-l de acil« 


asupra lui Perey gi a frumoaset i 


Perey Stuart încercă să scoata revolverul, dar 7 
din hamalii uriasi se aruncaseraé asupra lui, impiedi- 
cându-l să scoată arma. Ei 

Apoi, văzu negru înaintea ochilor, S oii i K 4 
arunease un sac în cap si că, în clipa următoare, 1 SC ri 
legară picioarele, Doi din hamali îl luară pe sus. 


nt ey a 


Percy Stuart voi din nou să se apare sl încercă să l 
scoată revolverul din buzunar, ca să tragă asupri Asie; j 
sorilor Wra însă atât de tare legat, încât nu putea să 
faci nici o mişcare, 

Simti că e ridicat in sus şi dus n Trn, Banditii tre- @ 


ae 


Seas 


auzi sunetele muzicii si risetele yore 
Auzea clar cum se striga in jurul T 


ale dansatorilor. 
N 
itati-va la cei § „cu e pe unul 
»Ha, ha, uitaţi-vă la cei sast turei cum in ge a 
afară din sala! Cu siguranță că-l vor sili să la plate şi T 
, ie $ H A i i loe 3 . 
sampanie. Eşiţi mai repede afară şi faceti loc pentru 


a MME 
a 


a 


dans! « E 
Răcoarea nopţii tăcu pe Perey să înțeleagă ca se A 
găseste cu răpitori săi in, strada, i 


9 


LS E 


H iar Percy 
cură cu povara lor prin vasta sală de dans, iar Perey L 


— 19 — aN : 
x 
In cipa următoare, fu urcat întrun automobil. 
Mașina se puse în mişcare şi Străbătu străzile Parisului 
intr’o viteză nebună, ee 
>De ce m’ar fi răpit onre și încotro mă due ei? ge 
întrebă Perey Stuart, 


TH. DUCELE ȘI DUCESA. 


Cu toată situaţia disperată şi periculoasă în eare 
se găsea acum, Perey Stuart nu-si pierdu sângele său 
rece, 
~ Refleetând asupra motivelor acestei răpiri, ajunse 
H concluzia că nu poate fi vorba decât de un îndrăzneţ, 
atac al apașilor parizieni, cari îşi permit deseori astfel 
de lovituri. 

Probabil că aceşti apasi au aflat despre venirea sa 
la Paris si probabil că aflaseră şi faptul că el e unul 
‘in oamenii cei mai bogaţi din Statele Unite. L-au rå- 
a deci, spre a-i stoarce apoi o sumă mare pentru eli- 
berare, 

Perey Stuart fu ferm hotărît să plătească orice 
Suma s'ar fi cerut, căci pentru el era important un sin- 
Bur lucru: să-şi recâștige libertatea cu orice preţ. 

Cât de aproape fusese de deslegarea marei enigme 
$i ce şansă neobişnuită avusese! ; 
„Unde puted fi acum frumoasa necunoscută? Va 
i reuşi să regăsească pe această T iinfa adorabila? Ov 
i-l mai favorizeze oare soarta, ca la balul mascat dela 
en Verde«? , 
tomobilul se opri brusc, întrerupând firul gân- 
Tui Percy, Toată ființa sa era încordată să afle 
È. 
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_ >In sfarsit«,  robleotă Percy Stuart, »în sfârsit | 
voiu privi si eu în faţă pe acest ciudat duce. Sper să | 
mă pot înţelege cu ell« | 
După câteva, clipe, Perey Stuart fu eliberat din sac. 
Tânărul american se ridica gi, după ce se obisnui | 


unde fusese adus gi cari sunt intenţiile răpitorilor. Va 
fi oare scos din sacul în care se găsea legat? 

Se părea însă că, deocamdată, dorința nu i se va 
A 2 L : r 
indeplini. 


Simf{i că e ridicat din automobil gi urcat pe o sea- J cu lumna puternică, din sali, piigi până in fata birba- 7 
ra. Această seară era probabil acoperită eu un covor tului, pe care servitorii îl numeau duce, | 
ros, căci abia se auzeau nasii hamalilor. C OVO 2 EA ts k E i i 
gi os, căci abia sc auzeau pasii hamalilor, Cu Un covor Acesta stătea rezemat de bi HOW, cu bratele Toon oT" my 
Percy Stuart tresări. Cum de au putut ajunge apasii | sate la piept. i 
întro casă, în care scările erau acoperite cu covoare | O c Rc ^. eee A 
EL povonte a ta, i abs, inc am 
el ae go Usb o OCELI, CASED NORII Se illite pir ADARIA fafa sa galbenă ȘI inereţită seemana cu a unei mumii. 4 
lor, căci Percy Stuart simți că e aşezat Jos. Prin pesi- ie Ochii lui însă, miei si vieleni, străluceau de o ură 7 
tura groasă a sacului, o rază de lumină ajunse până la sălbatecă. ' ‘ k 
ochii săi. L L Spre a compleeta’ aspectul respingdtor al acestui | 


a ih 
— »Deschideti sacul!« ordonă cineva energic. »Ila, mom, de altfel foarte elegant îmbrăcat, natura îi mai a 
ha, prietene Lebell, mi-ai adus astăzi cel mai mare $ dăruise şi o cocoas% pe umărul drept. | 


serviciu pe care puteai să mi-l faci în calitatea fn: do: ay Cei doi bărbaţi isi încrucisară privirile, K 
amerist gi om de încredere al meu, Ai făcut să-mi ¢a- 4 D ă A S PEA AA 
ut SI S 4 ucele făcu un semn cu mâna ss îs v 
dă în mână dușmanul de moarte, Spune, Lebell, Lai $ hia arta i Si a sa fină si împodo L 
j i 


A a fe. Al DAR AD) 
gasit prea Cea b lia => »Lusă-mă singur cu el, Lebeli, însă să stai în 

— »Da, domnule!« răspunse vor ) slureului«, Canes upropiere, ca să poţi intra imediat ce te chem! 4 
era in fruntea celor gase răpitori, »Omul acosta se gă- — »Piţi precaut, domnule« răspunse cameristul d 
sea în societatea unei doamne, costumat ca spälăto- costumat ca ture, »mi se pare că omul acesta Fie ‘unl re | 
reasa din cartierul Saint Antoine, a Volver! « ie i ee 


UH 
fr. 


Stiti prea bine că, spre a supraveghea pe doamna — »Nu va cateza să ridice arma asupra ducelui de | 
ducesă, sofia dv., mam costumat şi mascat, urmărind-o Montpensier!» spuse cocoşatul, plin de orgoliu, N | 
pas cu pas prin cartierele nocturne ale Parisului. »Astfel de ticăloşi sunt totdeauna laşi. | 


— »Destul, Lebell!« spuse enervat stăpânul. »Des- | 
chide sacul, căci vreau să fiu fata în faţă cu ticălosul, 


pe care-l credeam nimicit pentru totdeauna, oe 


+ 


KT SENA Ci ez ye W. 
Mi, Jacques Dufour, iată că ne vedem din nou. | 
dul stie cum ai putut să evadesi din închisoare 7 


ian ` bá G. Y Ls L 


oe 
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— »'De ingeli duces, răspunse Percy Stuart, sco- 


{andu-si cu o mişcare repede barba falsa. »Nu sunt 
acela pe care-l cauti«. i 

In orice caz, e extrem de interesant si descopar ca 
ducele de Montpensier, care aparţine mola din cele 
mai nobile familii, se crede mai presus de legile țarii, 
îndrăznind să comită crime. 

Căci, fără îndoială, te-ai făcut vinovat de un grav 
delict, duce, punând pe bandiții d-tale să ma răpească 
si să mă aducă aci!« a 

Ducele cocosat făcu o săritură înapoi gi scoase un 
țipăt răguşit, privind apoi pe Perey Stuart, eu ochii 
mari si plini de spaimă. 


L 
HIE 
V 


->O greşeală, Lebell, o mare gresealal« strigă el 
cameristului, care se retrăsese numai până la usa su- 
Slam eu 
“a nu poate fi celalt, căci prea e bine | papi. 
Apoi, ducele de Montpensier pimi spre Perey 
»Domnul meu, îți ofer orice sal i Vei crede 
de cuviinţă. Din cauza unei erori gro iam răpit 
Te pot despagubi cu o sumă de bani poi 
neplacere, sau sunt gata să fac pentru dim orice sër- 


Jonului. »Mi-ai adus o altă persoană. Ha, i 
Stuart, spunându-i cavalereste: hn, 
libertatea şi mărturisesc sincer, că sing yort vina. 
viciu, care fiar putea fi de folos! Său 


Perey Stuart zâmbi ironic, lipindu-si din nou bar- 


ba falsă şi răspunzând cu o mândrie, Gare uimi pe 
duce: R 
>Gresesti din nou, duce de Montpensier, daca îţi 


închipui că am nevoie de ajutorul sau protecţia d-tale, 
zu, 3 


K Y 


Mai degrabă d-ta ai să ni nevoie de mine, căci Perey 
Stuart poate face multele 

„Si fara să mai dea alonțiune ducelui de Montpen- 
sier, care de uimire nu putea îngâna nici un cuvâni, 
fanarul american pasi, ou capul sus ridicat, pe lângă 
bătrânul camerist, care se uplecă instinctiv înaintea 
lui, fără a îndrăzni să-si ridice privirea. 

_ Perey Stuart părăsi salonul, cohorind repede sea- 
rile acoperite cu covoare și ajungând intr’o curte întu- 
necoasa. r S 

_ Tocmai căuta o onivo când se simţi apucat de 
mana dreaptă şi auzi ọ Voce de femee, care îi sopti: 

»U rmaţi-mă, domnule, Ducesa de Montpensier 
vrea să vă vorbească gi vă usteaptă în buduorul ei!« 

„_ Ducesa de Montpensier? Perey fv foarte surprins. 
Sa fie oare drăgălaşa spalitorensi din Saint Antoine? 

Se lasă condus pe o seri secretă. 

„Trecu apoi prin mai multe camere, luxos mobilate, 
Camerista care-l condueen, desehise în sfârsit o usa si 
il împinse intro camer Teorie luminată. | | 

In mijlocul acestui budoar, de o eleganţă straluci- 
toare, se găsea rapitoared femee, care sarutase cu atâ- 
ta patumă pe Perey Stuart în localul » Pasărea Verdes. 
Imbrăcată într'o admirabila toaletă de seară, părea si 
mai încântătoare, iu 


IV. DOAMNA CU ALUNITA PE UMAR. 


»Jacques, iubitul men Jaeques!« spuse tânăra si 
Imumoasa femee, alergand cy braţele deschise spre 


fey Stuart, 
E 7 
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Tânărul american nu mai tinea însă să fie confun- 
dat cu un altul. De aceea, 
talsă si spuse: ; 

»Sunteţi greşită, doamnă. Nu sunt cel pe care-l 
căutaţi. Poate că nenorocitul acela nici nu mai e prin- 
tre cei vii. Aveţi însă încredere în mine, căci aş putes 
să vă salvez şi să vă răzbun!« 

Ducesa scoase un țipăt uşor si se prăbuşi. Perey 
Stuart o văzu întinsă pe covor, 


»Am procedat prea bruse!< regretă Perey Stuart. 


pAr fi trebuit să-i spun aceasta cu mai multă precau- | 
(iune. Surpriza a fost prea puternică. Deşteptaţi-vă, 
ducesă! Desteptati-va! Dumnezeule, abia mai respiral«~ 


Cu mainele tremurande, Perey Stuart deschise la 
gat rochia ducesei. Cand vroi însă să-i stropească faţa 
şi gâtul cu apă, spre a o readuce la Simţiri, tânărul 
tresări. Se aplecă si rămase înmărmurit lângă {rumoa- 
sa femee, privindu-i eu atenţie umărul stâng. Observă 
clar o aluniţă roză pe pielea, albă a umărului. 


»Aluniţă caro tragă... Ba are pe umăr alunita!« 
murmură tânărul american, ca scos din minţi. Dar isi 
învinse repede zăpăceala, jubilând: i 

»Ha este! Ea e »cnigma din Paris«, femeea a cărei 
frumusețe a inspirat o operă nemuritoare!« Ç 

Perey Stuart observă deodată că frumoasa ducesă 
incepe să-și revină in simţiri. 


w 


O ridică de jos şi o useză 
apoi loc în fata ei, 


îşi smulse din nou barba” 


încet pe un scaun, luând f 


SY RABI Te ce m a ate na 
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„După ce ducesa deschise ochii si își třecu mâna el 
albă peste frunte, ca si cum ar fi vrut Să-şi concentreze 

gândurile, Perey Stuart îi spuse blând: i 

SAIL vrut să-mi povestiți ceva, ducesă? Probabil 
micul dy. roman eu pictorul tabloului, care a stârnit 
atâta senzaţie la Paris! 

Aveţi încredere în mine, doamnă; Spuneţi-mi Lot 
ce sa întâmplat, căci vă stă în fata un om cu intenţiile 
cele mai bune şi care nu doreşte altceva decât să vă 
ajute în lupta pe care o dueeti pentru iubirea dvi! 
Spre a vă dovedi că sunt sincer, vă spun numele meu: 
ma numese Perey Stuart si am venit din New-York la 
Paris, ca sii descoper pe misteriosul pictor, căruia i se 
datorește acel admirabil tablou!« 

Percy Stuart văzu cum ochii ducesei se umplură de 
‘Taerimi. Vocea ei tremura, când răspunse: | 

= »Pietorul? Da, domnul meu, l-am iubit cu o dra- 
ioste până la sacrificiu Dar mi-e frică, că nu-l voiu 
mai revedea. Vă voiu povesti ce s'a întâmplat, căci o 
„voce lăuntrică îmi spune să am toată încrederea în dv!« 
"A — »Aveti în fata dv., doamnă, un om de onoare!« 
spuse Perey Stuart. 


U 
od ~ >am căsătorit cu ducele de Montpensier, deşi 
„nu-l iubeam si cu toate că era cu treizeci de ani mai 
în vârstă decât mine. Dar ştiţi prea bine cum se în- 
âmplă: inimei nu i se dau drepturile. Averea, situaţia, 
$l rangul, acestea decid. Aşa am devenit ducesa de 
Montpensier. 


„Nu-l puteam uita însă pe acel, pe care-l cunosteam 
Mintea căsătoriei. Era talentatul pictor Jacques Du- 


Ke 


oga 


el era la picioarele mele, 


Intro bună zi ne-am hotărît să ne întâlnim la un 
tastel al meu dela mare, în apropiere de Boulogne. Aco- 
lo, Dufour ţinea să-mi tacă tabloul. Mă rugase mult si 

_Stăruitor să-i pozez, dar îl refuzasem mereu, căci voiam 
să rămân o soție credincioasă. ‘ 


„Dar tirania si constrângerile ducelui mă revolta- 
sera. Am rupt toate lanțurile prejudecaților si am 
devenit amanta lui Jacques, în singuratecul castel dela 
mare, lângă Boulogne!« 

— »Ducesi«, răspunse Persy Stuart, »adum, când 


cunosc pe ducele de Montpensier, nu pot să te mai 
condamn! « 


— »In conditiunile acestea, Jacques a creat fru- 
mosul tablou, care mai târziu a entuziasmat întreg 
Parisul. Tare mi-e frică însă că bietul Jacques a plătit 
cu viaţa sa aceasta minunată operă, care e prima si 
ultima esitä din penelul său. Când tabloul fu terminat, 
Jacques nu putu rezista ispitei de a-l arăta lumii. Cum 
însă ne temeam, că vom fi descoperiţi la prezentarea 
acestui tablou, ne-am decis să-l trimitem expoziţiei pe 
cale anonimă. K 


poziţiei, a cucerit admiraţia unanimă. 
După aceasta, Jacques Dufour rămase la castel, 


posibil, Peste trei zile am părăsit Parisul, dar când 
am ajuns la castel, Jacques dispăruse. 


Br 4 


four, cate-mi dăduse lecţii de picturi. Hu 7 iubëam, iat 


Tabloul a fost expediat, iav în ziua deschiderii ex- 


căci eu îi promisesem să mă vetntore, imediat ce va bi 


ALCORN.. 


Servitorul meu, bătrân si surdo-mut, pe care-l lä- 


| \sasem la castel, nu putu să-mi explice nimic. Ti era im- 
* posibil să-mi povestească ce se întâmplase lui Jacques. 


Cu ochii inlaerimati gi lrângându-mi mâinile de 
durere, am scotoeit prin toate camerele castelului, spre 
a găsi vreo serisdare lăsată de Jacques. A fost însă 
zidarie. De atunci, au trecut multe luni. Nam mai 
nuzit nimic de el. 


Am cutreerat localurile nocturne din Paris, cu spe- 
vanta că voiu reusi si-l intAlnese. Am fost mai ales 
prin localurile din Montmartre, pe cari obisnuia să le 
“viziteze, atunei când îi mergea bine. Nu l'am putut găsi 
sä nicãori, Asta seară, crezusem că l-am descoperit. 
fndu-va, marea asemănare a dv. cu Jacqus ma dus 
“eroare. 


„Acum, îmi dau seamă că aceasta confuzie se dato- 
veste numai deghizării dy.« 


 — »Duecesi«, spuse Perey Stuart«, ered că n'avèm 
{imp de pierdut. Trebue să procedăm repede, spre a 
Afla misterul dispariţiei nenorocitului Jacques Dufour. 
Mi-e frică însă, că vom ajunge prea târziu, întrucât am 


T ` E; a» x . E A x « 
banuiala că sa comis 0 mişelie împotriva lui! e 


— »Si cine să fie făcut asta?« intreaba ducesa. 


— »Sotul dv., ducele de Montpensier. Fiţi sigură 

„doamnă, că dacă el este acela, dacă bănuiala mea se do- 

 yedeste, nu va scăpa de pedeapsa pe care o mentă, 
‘Aci nici un ticălos, oricât de sus ar fi situat el, nu 

“poate savarsi fapte infamante, fara să tie pedepsit.. 

$ ; 


imediat!« spuse frumoasa ducesă, luând loc la un birou 


ee tă să cl P nee wee ui rD Pe iat ca 


j 


a S 

Şi acum, vă rog să-mi dati cheile dela castel "san „Dar nici aci nu putu găsi vreo urmă a neferiei- 

un ordin către servitorul surdo-mut, ca să pot între: W Wului Jacques Dufour. Intrun colt văzu paleta si culo- 

prinde acolo orice cercetări voiu crede necesare! < “vile, cu cari genialul pietor prinsese pe pânză frumuse- 

fea ducesei. Perey Stuart mai găsi o batistă a ducesei 

si o manusa a lui Dufour, Pictorul rămânea însă 
L 


— »Vor ajunge câteva rânduri, fe cari le scriu 
dispărut. 


Perey Stuart era gata aes atelierul, când 
ficu o descoperire lugubri. Obsorvii o crăpătură în zid. 
După ce-o examină cu atențiune, constată că zidul fu- 
sose reparat de curând în acol loc gi tencuit din nou. 


 Chemă imediat câţiva ziduri, cari lărgiră crăpă 
va. Perey Stuart riimase inmarmurit de edseoperirea 


mie şi complectand un biletel. »Poftim, domnul meu, 


si Dumnezeu să vă ajute. Sunteţi un înger păzitor, tri- 
vast 


mis de cer in ajutorul meu!« 


— >Nu sunt înger, ci numai un simplu muritor, dar 
care nu suferă nedreptăţilel« răspunse Perey Stuart ~ 
foarte amabil. »Si acum, dati-mi voie, ducesă, sa va 
sărut mana. De îndată ce voiu sti ceva precis, vă voiu 
trimite veşti! < y AED Aa TANA Ea ca pula 
aveul unui tânăr, se prăbuşi afară.. 

h iy . dia A . > m fy P H 
: u mai putea fi nici-o îndoială că era cadavrul lui 
K: lacques Dufour! 


Pi 


— »Oricât de triste ar fi vestile, le prefer nesigu- 
rante1 din prezent!« 


Por art pără,si BEET SE séi Si g T Lada a 
de Pte Z aaa oe je eae Beco Ai. condus n acelaş crăpătură a zidului, Perey Stuart găsi 
maa eh de eae ii biletel, pe care cu o mână tremuranda fuseseră scri- 
“următoarele cuvinte: 

»Am fost atacat pe timpul nopţii de niste bărbaţi 
afi, care m'au îngropat aci de viu. 

“Asasinul meu e ducele de Montpensier, pe care 
im recunoscut printre mascaţi. Frumoasă ducesă, iu- 
ita sufletului meu, nu te voiu mai revedea nicioadata«. 


A doua zi dimineaţa, Perey Stuart plecă eu accele- 
ratul spre Boulogne. Acolo, închirie un automobil, iar — 
după o oră ajunse in faţa castelului ducesei de Mont- 
pensier. À j 

Servitorul surdo-mut citi biletul ducesei gi se puse — 
apoi la dispoziția lui Perey Stuart, conducându-l prin j 


toate încăperile luxos mobilate ale castelului. : ; 
NEN PRR ite 0 1 C t E »Jacques Dufoure. 
_ Perey privi mişcat la interiorul atelierului de pic- — F ; e N ANA > í 
tură, pe care ducesa Îl aranjase pentru iubitul ei. Perey Stuart luă măsuri să se aducă un coseiug, 
4 RN , « $i care puse cadavrul nefericitului pictor, transpor- 
„Era cel mai frumos atelier pe care-l văzuse vre Cai mdu-l apoi la Paris. j Mei 
dată tânărul american. 4 K S 
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b. „Ajuns aci, pleacă la castelul ducelui de N onipon- ‘mB — 

Hr sier, fiind însoțit de câţiva bamali, cari transportara 

sicriul, ducându-l in fata ducelui, 9 


Mi »Duce de „Montpensiere, spuse Perey Stuart, ar 
ih tând cu mana spre sicriu. »Sa deschid capacul S 
sieriu, spre ati arăta victima? 


A patra problemă: 
Ducele scoase un urlet infiorator yi începu apoi să — 


râdă. Inebunise!... „Peste 8 zile vor avea lve în Anglia cursele de cai 


IK In aceiaşi zi fu transportat intr’o casă de nebuni, lela Epson. Toate “şansele de câștig, lë are Morning 


unde muri după scurt timp. FP Bian, calul de neînvins al baronetultii Mae Hollister, 
A ES Li 
Ducesa de Montpensier, a cărei frumuseţe cucerise N w în Excentrie-Club. 
1.0 ao Pz 
j întreg Parisul, intra întro mănăstire. Fs Acest cal a câstigat patruzeci de curse, piihia 
RE- Perey Stuart soluționase cea de a treia problemi? 


EI putând astfel să telegr afieze lui Mister William Spe 1- întrecut până în prezent. 


L L Ñ wr a a pe H NI T vin- 
b: cer, preşedintele Exeentrie-Clubului: Perey Stuart să încerce Ca, pe un alt eal, sa în 


l >Frumosul model al tabloului, supranumit »Enig- | | calul baronetului Mae Hollister, la ounan din 
| ma din Paris« a fost ducesa de Montpensier; iar auto- HS =. i »Exeentrie-Clib«, 
ii rul acestei operei de artă a fost Jacques Dufour, ca 
th nu se mai găseste astăzi printre cel viil« Volumul viitor va fis 
Ii A doua zi, Perey Stuart primi următoarea telegra- »IRON KING, CALUL MINUNE« 
Be ma din New-York: b 
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